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Emoziun ed imbarraz
da Sar Batrumieu,

domandand il maun da Giunfra Stasia.
• -»<•.?—

Sar Batrumieu: Giunfra Stasia, scha Ella am permetta,
L' acompagn quaista saira a chesa, per La dir duos pleds a

quatter ögls! (L' acompagnand a chesa): Daspö lönch, bain

lönch, Giunfra Stasia 1' ora ais bain variabla, e ma
mamma giavüschess per damaun bell' ora, per sia altschiva. Che

craj' La dall' ora, Giunfra Stasia?

Giunfra Stasia: Ma cher Sar Batrumieu, eau dall' ora,
non am'incleg brich; ma giavtisch, cha hegian damaun ün di
bel e chod, per Lur altschiva!

Sar Batrumieu: Schi, Giunfra Stasia, daspö lönch, fich
lönch saint üna dutscha tristezza, chi... chi... chi, pro-
babel deriva dalla melancolia nella natüra! Ils gods e pros stm
grischs! Ils munts già alvs! Pü las scossas süls pasculs! Ma
surtuot la fadia, da stovair bain bod banduner nossa chera val!

Giunfra Stasia (sospirand): Schi, l' utuon ün sainta saimper
pii tristezza! Ma El, Sar Batrumieu, eir sch'El sto bainbod
partir, schi digià prossma priimavaira po'L returner tar nus!

Sar Batrumieu (comoss): 0, Ella non so, Giunfra Stasia,
quaunt cha daspö lönch, fich lönch, eau, eau, eau soffr e

quel turmaint e quella dolur am rendan eir melancolic, e, e," e, e!

Giunfra Stasia (P interrumpand): „Ma cher Sar Batrumieu,
eati nun se L'incler, che mê po bain Al fcr taunt sofl'rir?
Ho'L forsa mel ils daints, u bain ögls d'giat, chi'L turmaintan
da quella sort?

Sar Batrumieu (con vusch pü ferma): Na, Giunfra Stasia,

na, eau non he niel ils daints, e neir pü ögls d' giat, eau and
avaiva qualchüns suot las plauntas dels peis, ma cols tscherottins
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da „Pedicors-d'Inski" sun gnieu liber ri'els! Cognuosch'La forsa

qtiels tscherottins, Giunfra Stasia? Nun ho'La mê gieu ögls
d'giat?

Giunfra Stasia (fich agiteda) : Ma alla fin del qtiint,
Sar Batrumieu, t]iie am pera tuottüna, cha per discuorrer dalla
altschiva da Sa mamma, dals gods e pros grischs, dals niunts
già alvs, da Sieus ögls d' giat non eira güst necessari, ch' El
m' accompagness a chesa, per. am tschantscher a quatter ögls!

Sar Batrumieu (trembland d' emoziun, pigliand il matin
da Giunfra Stasia, in sieu): 0, ch'Ella am perduna Giunfra Stasia,
schi, Ella ho perfettamaing radschun, ma be mia timidited ed

emoziun am haun impedieu da La dir, que ch' eau saint e sofl'r

daspö lönch, fich lönch per Ella! Ma vzand ch'Ella non retira
Sieu maun e '1 lascha nels mieus, nascha uossa curaschi in nrieti

cour, e suos-ch La dir, cha daspö lönch, fich lönch Ella ais ma
staila da spraunza, l' aurora da ma felicited, il rosedi da nrieti
cour inflammo! Sieu sguard innozaint ais mieti dutsch sömnri
d' ogni not! Sieu sorrir, ils razs del solagl, zieva tin' eclipsi
totèla! Mieu turmaint e mia algrezcha! „Ella", per me PUnivers!
Ella mia eterna beadentscha! Ed uossa La domand Sieu cour,
chi daspö lönch, fich löneh fo batter il mieti dobel! E La do-
luand Sieu inaun, chi ais digià nels mieus! 0, ch' Ella am dia

dalum, scha poss sperer e La dir nria, per saimper?
Giunfra Stasia (cridand): Schi, amo! Sclri, daspö löneh,

fich lönch, mieu cour ais Tieu!
Sar Batrumieu (scuffuondand dad ot): Grazcha, ameda

mia. Ma am vain s-chtir avaunt ils ögls, mieti cour vo in fasch,

am vain sgür fastidi, sustegna 'm! sustegna 'm! (Zieva avair
strandsclrieu Stasia cunter sieu cour): 0! uossa ain saint pü bain!

Giov. Mathis.
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